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POLITIKAI, TÁRSADALMI ks KÖZGAZDASÁGI LÁ1

Szerkesztőség
ée

k i n d ó h i v n t n I :
Nagyenyedi

Könyvnyomda ee Papir- 
arugyár részvénytársaság

Főtér 38. szám alatt,

hova tigv a lap szellemi részét illető 
közleménye k. mint az elöl i- 
zetések é- hirdetések bér- 

mentesen küldendők.

Kéziratok item adatnak vissza.

e 11 i k lief e n k i n t kétszer: csütörtökön és vasárnap.

Az ötvenedik évforduló. a kir. pénzügyigazgatóság, kir. pénzügyi biz­
Miiit mindenütt, széles e hazában, úgy nálunk 

a központban és a vármegye többi részeiben is 
méltó fénynyel, ünnepélyes hangulattal és hazafias 
érzéssel ültük meg április 1 l ét, az 1848-iki 
törvényhozás törvényei szentesítésének ötvenedik 
évfordulóját. Nagygyá, fényessé és magasztossá 
tette ez ünnepélyt magának Ő Felségének, szere­
tett királyunknak ténykedése és a jelenlegi ország- 
gyűlés cselekedete, melylyel e napot — április 
11-ét, — állandó országos ünneppé emelték.

A királyi kegy, a törvényhozás aktusa, a 
magyar nemzet lelkesültsége, kegyeletes hálája a 
múlt iránt e napot egyikévé a nemzet legszebb, 
legméltóbb és legmagasztosabb ünnepévé emelték, 
os át ís érezte minden hű fia ez országnak, hogy 
e napon egy nagy, fényes napját ünnepli a magyar 
nemzet.

Ünnepi hangulattal szivében-lelkében ébredt 
városunk hazafias közönsége is e nagy napra és 
ünnepelte meg fényes hálaadó istentiszteletekkel 
a mai napot. Városunk lobogódiszt, öltött, köz­
épületeink, számos polgártársaink házairól díszes 
trikolorok jelezték, hogy e napon a városnak, az 
országnak nagy ünnepe van. Az egyes hatóságok, 
testületek, intézetek vezetői és tagjai már jóval 
10 óra előtt gyülekeztek ünnepi díszben a megye­
házhoz, hóimét pont 10 órakor Zeyk Dániel 
főispánnal az élén díszes menetben vonultak előbb 
a róm. kath. templomba, majd az ev. ref., luth. 
és végül a gór. kath. templomba. A főispán ve­
zetése alatt részt vettek az ünnepélyes istentiszte­
leten — Csató János kir. tanácsos alispán 
vezetése alatt, — a vármegye tisztikara, Rein- 
bold Olivér kir. pénzügyigazgatóval az élén

tosság és pénzügyőrség, kir. adóhivatal tisztikara; 
Csernátoni Vajda Péter vezetésével a kir. 
járásbíróság tagjai; Uray László fegyintézet! 
igazgató vezetése alatt 11 fegyintézet tisztikara. Ott 
voltak Mórágy i István vinczellér-képezdei igaz­
gató és a képezde tanári kara, Folyovich 
Sándor kir. közjegyző, a Bethlen-főtanoda képvi­
seletében Nagy Lajos rector-professor és L á z á r 
István tanár, a közkórház képviseletében Far nos 
Árpád kórházi orvos, az állami és községi iskolák 
tanári és tanítónői kara, a kir. k ul túrra ér- 
n ö k s é g.

Nagy-Enyed város képviselő-testülete és tiszti­
kara Kovács Gyula polgármesterrel az élén 
jelent meg. Az ünnepélyek fényét és díszét szé­
pen kiegészítették a csillogó katonai egyenruhák; 
a helyben székelő honvéd-tisztikar Szabó István 
százados és a csendőr-szárnyparancsnokság Sey- 
m ann József százados vezetésével jelentek meg.

A róni. kath. templomban Deli Ödön, a mino­
rita-ház főnöke, pontifikáit fényes segédlettel, az 
ev. ref. templomban Jancsó Sándor tartott 
megkapó szép alkalmi imát, a lutheránus tem­
plomban pedig dr. Schneider Alfréd lutherá­
nus lelkész.

Mindhárom egyházban a hálaadó isteni tiszte­
let után az ünneplő közönség a Hymnus hang­
jai mellett oszlott szét, hazafias leik esül tséggel 
szivében.

A nemzetiségi sajtóból.
A román nemzetiségi nagy politika, mióta a buda­

pesti lapok a József főherczeg szállóban tartott titkos 
nemzetiségi értekezlet jegyzőkönyvét közölték, szünetel,

lm csak most nem fog egy kissé föléled ni, mert hogy 
van valami készülőben, annak nyilvánvaló jele az, hogy 
Rác/, a múlt hónap 25-én Kolozsvárra utazott egy tit­
kos értekezletre, melyről idáig csak annyi jutott nyil­
vánosságra, hogy benne a föloszlatott román nemzeti 
komité egynéhány tagja, ilyésfalvi Pap György, Mihályi 
Tivadar, Filip abrudbányai ügyvéd, Cinta Demeter stb. 
vettek részt, s hogy Lukácsot is várták oda, de az nem 
jelent meg okul adván, hogy nem vehet részt semmi 
olyan értekezletben, amelyet Koroján házában és tár­
saságában tartanak.

Ila szünetel is a nagy politika, de annál éléttkebb 
tevékenység és mozgalom volt észlelhető a másod rangú, 
az úgynevezett házi ügyekben. Ezek között első sorban 
figyelmet érdemel a nagyszebeni Tribuuá t kiadó Ti­
pográfia nyomdai részvénytársaság márczius 28-án tar­
tott közgyűlése. Szomorúbb és bánatosabb közgyűlést 
ennél talán sohasem tartott e részvénytársaság, pedig 
az előző közgyűlések sem valami örvendetes évi mér­
leggel voltak kénytelenek foglalkozni. Eddig azonban, 
holmi ügyes könyvelői fogásokkal, sikerült mindig ked­
vező mérleget összeállítani, az idén azonban semmi 
művészies fogás nem segíthetett, mert kénytelenek 
voltak a mérleget 1475 frt 98 kr bevallott veszteség­
gel lezárni.

Meg vau mindenki győződve, hogy a most folyó év 
végével a Tipográfia kénytelen lesz csődöt leérni maga 
ellen, mert Romániából a Sturza ellenzéki vezér korá­
ban bőven folyt anyagi támogatás jelenleg nemcsak nem 
csurvan, hanem még nem is csöppen. Az őszszel a Liga 
összeszedett nagy szájjal és kiabálással mintegy 75 elő­
fizetőt, amelyből ma már alig van 15. Ennyivé zsugo­
rodott össze félév alatt az összes „Kárpátokon túli 
lelkesedés“. A Tipográfia úgy akar magán segiteuit 
hogy leszállította a Tribuna összes munkatársainak 
fizetését. Aki ebbe bele nem nyugodott, azt egyszerűen 
elbocsátotta. így bocsátotta el Scurtu-t is, kit pedig a 
Liga ajánlott munkatársul. Ezért most a Liga körei­
ben nagy a neheztelés Ráczra.

Második nevezetesebb mozzanata volt a román nem­
zetiségi életnek az Albina ez idei közgyűlése, még pe-

Itt a tavasz!
Ift a tavasz, itt van újra, 
Enyhe, kellemes a lég,
Csak most lepte hó a földet, 
S ime, mily szép zöld a rét.

Romladoz a virág-bimbó, 
Szétárasztja illatát 
Zöld berekben, bokrok alján; 
Hallom a madár dalát.

Itt, a természet honában, 
Fölvidul bus érzetem;
Ami fünség, szép és édes, 
Itt mind együtt képzelem.

Elfelejtem, ami bántó,
Nem élezem, ami fáj,
Édes mosolyt kelt ajkamra 
Ez a kedves bérezés táj.

Virág-illat, kis madár-dal, 
Enyhe szellő, zöld berek, 
Akkor vagyok csupán boldog. 
Ha itt vagyok köztelek.

Biilázsfalva, 1898. április hó.
Saabó László.

Lénk Lajos.
Nincs e városban és messze vidékén, nincs abban a 

széles hivatalos körben és társadalomban, ahol Lenk 
Lajost ismerték, senki olyan, akinek lelkében kedves, 
édes érzelmeket ne ébresszen az ő neve, nincsen senki, 
akjt el ne szomoritna az ő halálának hire.

Azok közé n ritka emberek közé tartozott ő, akik­

nek neve mindig és mindenütt jól hangzik, egyénisé­
gük soha senkinek kellemetlen érzést nem okoz sem 
megjelenésében, sem tetteiben; meg sem tudnám mon­
dani, hányán vannak azok, akik tiszta, nyílt lelkének 
melegséget árasztó, vidám derűjében fölmelegedve, 
állandó és nemes vonzalommal foglalták szivükbe.

Szinte nehéz megítélni, hogy vájjon mint tisztviselő, 
mint ember, mint hazafi, mint jó barát, mint szerető 
rokon és hitves volt-e kiválóbb.

Azalatt a tizenhárom év alatt, amelyet mint az 
enyedi osztály mérnökség vezetője töltött el körünkben, 
bő alkalmunk nyílt megismerni minden oldalról.

Hivatalos működésének közelien tanúja ritkán lehet­
tem ; de az a kevés alkalom is elég volt arra, hogy a 
buzgó, lelkiismeretes tisztviselő mintaképét lássam 
benne. Ennek kiállóbb bizonyítéka alig lehet, mint az 
a tény, hogy amikor az emésztő kór már elhatalma­
sodott rajta, még akkor is kötelessége után látott, 
személyesen vezette a munkálatokat, télben-fngyban, 
egészséges szervezetet is megviselő mostoha időben. A 
kezéből kikerült, vagy felügyelete alatt készült mun­
kák pontosságára, tiszta, szabatos alakjára az aprólé­
kosságig kényes volt. A hevenyészett, gondatlanul 
készült munka látása majdnem idegessé tette; ilyen­
kor maga fogott hozzá és készített újra mindent azzal 
a kiváló és alapos szakértelemmel, amelyet fölebb- 
valói és a keze alatt dolgozó tisztviselők mindig a 
legnagyobb elismeréssel említettek.

Szakszerű képzettségével épen olyan szép általános 
műveltség párosult. Ismerte nemzeti irodalmunkat, de 
különösen nemzetünk történetét. És erre büszke is 
volt. Ő maga szokta mondani: „A becsület elvesztésén 
kivül nem képzelek nagyobb szégyent, mint hogy 
magyar ember, aki még műveltnek is tartja magát, ne 
ismerje hazája történetét.“

Magyar voltára is büszke volt. „Német nevet örö­

költem, — mondta sokszor — de az velem együtt 
olyan magyar, mint akárkié, aki azzal dicsekszik, hogy 
ősei Árpáddal jöttek be; az a lélek, amely bennem él, 
szintén Árpáddal jött be, s igy az Árpád magyarjai az 
én őseim is voltak.“ Minnyájan a legnagyobb örömmel 
irluk alá ezt a nemes és teljesen igaz. okoskodást. A 
magyar név kisebbítésénél épen úgy az arczába szökött 
a vér, mint akármelyik romlatlan szittya-utódnak, a 
magyar nemzet haladása, dicsősége épen oly közelien, 
belső örömmel töltötte el, mint akármelyikünket.

A nemzeti büszkeség mellett legerősebben domboro­
dott ki benne az önérzet, de csak addig a határig, 
ameddig a kötelességének lelkiismeretes teljesítéséből, 
szolgálatainak mértékéből származó tudat engedte. 
Önérzetével egyensúlyban állott emberbecsülése, a mások 
önérzetének, igaz érdemeinek készséges elismerése. 
Ezen határok között mozgott s ezen jellemvonásával 
szoros összefüggésben állott kedves, megnyerő modora, 
lovagias magatartása. Önállóságát a legkényesebb hely­
zetben is meg tudta őrizni; meggyőződését fölebb- 
valóival szemben is kimondotta, de úgy, hogy azzal 
sem a köteles tiszteletet, sem a szolgálati érdekeket 
meg nem sértette.

Szerette a szépet, sokat adott a külső csínra, ele- 
~gáns megjelenésre anélkül, hogy a nemes egyszerűség 
határain túl ment volna. Megjelenésével mindig ked­
vező benyomást tett minden körben.

Örömmel kereste fel a fesztelen, vidám társaságot s 
még nagyobb örömmel fogadta előkelő csínnal, nemes 
Ízléssel rendezett házában azokat, akik megértették. 
Pedig ilyenek sokan voltak. Soha unalmas nem volt. 
Az egykedvűség, zárkózottság egyenes, nyílt jellemével 
sehogysem egyezett. Ahol szellemes, vidám csevegés, 
ártatlan enyelgés, dal és zene járta, ott ő elemében 
volt; szive kitárult, hegedűje megszólalt; mulatott és 
mulattatott egész leikéből, de szerteleuség nélkül. Mint
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dig azért, hogy a románok között régóta folyó feleke­
zeti ellenségeskedés az idei közgyűlésen a múlt évinél 
is erősebb alakban tört ki. A múlt évben ugyanis a 
gör. keletiek az igazgatóválasztináuytól kibuktatták a 
gör. katholikusok egy jelöltjét. Az idén a gör. katho- 
likusok revansra készültek és nagy számban jelentek 
meg a közgyűlésen. De hogy magyar elfogultsággal ne 
vádoljanak, adjuk át a szót a gör. kel. metropolita 
lapjának, a Telegraful Roman-nak.

„Érdekes volt — irja a nevezett lap — a balázs- 
falvi káptalan „czakumpakk“ bevonulása. Élükön jött 
M oldováu érseki vikárius, ki, csakhogy eljöhessen 
az Albina közgyűlésére, még azt is megkoczkáztatta, 
hogy harmadszor is lekéssék székfoglalójával a buka­
resti akadémia közgyűléséről. Vele volt a jeles alkalmi 
és temetési szónok, Bunea Ágoston is, leinek, fáj­
dalom, nem nyújtott alkalmat a közgyűlés e tehetsége 
ragyogtatására. Hozzájok csatlakozott a szebeni egye­
sültek törzskara is: Rácz az elnök, Bárdossy a nagy 
nemzetgazda, Tógán segédlelkész stb. A gyűlés csend­
ben folyt le, de mikor az igazgatóság tagjainak válasz­
tására került a sor, elkezdettek a méhek (albiua = méh) 
rajzaui. De egyszerre csönd lett, miután a balázsfalvi 
kapitulum jelöltje másodízben is kapitulált, amire a 
káptalan: Moldován akadémikus, Bunea a szónok, Rácz, 
az elnök és Tógán, a segédlelkész szépen elpályáztak, 
szivükben azzal a keserű gondolattal, hogy még viribus 
unit is sem lehet mindent keresztül vinni.“

Színház.
(***) Bokody Antal társulata husvét vasárnapján kez­

dette meg előadásai sorozatát a kényelmetlenség, pisz­
kosság, tüzveszélyesség tekintetében hírhedt nagy te­
remben. Arról persze Bokody nem tehet, hogy ilyen 
rozoga helyiségben kénytelen felütni tanyáját, másokat 
illet ezért a szemrehányás; értik is az illetők, de fáj­
dalom, annál tovább, hogy értik — és reméljük, át is 
értik — nem mennek! De ne vesztegessük a szót és 
amúgy is szűkre szabott tért ilyen hiábauvaló lamen- 
tálásra . . . amúgy is siket fülekre talál az. Talán 
majd az unokáink! . . . Reméljük azok részére a leg­
jobbat !

*
* *

Mint előző számunkban jeleztük is, Bokody csaknem 
egészen uj társulattal jött ez alkalommal körünkbe, az 
up tagokon áll, hogy elfeledtessék a régi jókat s re­
méljük, hogy a hat hétre szabott évad végén ezeknek is 
őszintén mondhatjuk: a reménybeli viszontlátásig! Leg­
alább amit eddig láttunk, hallottunk, némi reményt 
nyújt erre, természetes azonban, hogy megállapodott 
ítéletet 1—2 előadásból, mikor a társulat erői teljes 
számban be sem mutatkoztak, — alkotni nem lehet. 
A régiek közül a Bokody és Károlyi pár képezi 
magvát és pedig mint már tudjuk számottevő, erős

minden nyílt szivü ember, ő is nagyon szeretett olykor 
egy-két bizalmas, benső emberével összeülni, poharaz- 
gatni, hogy kedvére kibeszélje magát, elmondhassa 
buját-baját, kiönthesse örömét és fájdalmát „cserébe“. 
Ez a „lelki cserevásár“ reá nézve majdnem életszük­
ségletté vált.

A gondviselés gyermekekkel nem áldotta meg, de 
azért ő apa volt a szó legnemesebb értelmében; apjuk 
voit mindazoknak, akik leikéhez forrottak; azoknak 
gyermekei az ő gyermekei is voltak; azoknak „gond­
ját ő felvette“ és le sem tette. Sok ártatlan ajakon 
vált szálló igévé a „Lajos bácsi áldott jó szive“. Roko­
nok és testvérek között nem mindig szokott példás 
egyetértés, vagy épen odaadó szeretet uralkodni. Szebb 
és igazabb egyetértést, zavartalanabb összhangot, tisz­
tább szeretetet sohasem láttam, nem is hallottam 
mint az, amelylyel Lenk Lajost testvérei és rokonai 
övezték s amelyet ő épen olyan módon viszonzott. 
Méltó kiegészítése, édes testvére volt ennek a nemes 
viszonynak az, amely őt hitveséhez kapcsolta, akivel 
minden más érdek nélkül, tiszta szeleteiből kötötte 
össze életét. Meg is találta benne az önfeláldozásig hű 
nőt, ki habozás nélkül megfelezte volna vele a sors­
tól neki szánt élet hátralevő részét, hogy a romboló 
kór ádáz kezeiből kimenthesse.

Nem tehette, elvesztette . . . elvesztettük sokan; 
elvesztette a haza egy derék, hű fiát élete legjobb 
korában, amikor még oly sokat használhatott volna 
nemzetének, övéinek, embertársainak.

Csak egy az, ami megmaradt és megmarad min­
denütt, ahol ismerték, ahol áldott élete lefolyt: nemes 
egyéniségének, férfias, tiszta magyar jellemének szep­
lőtlen emlékezete, jóságtól áradó szivének átsugárzó 
melege. Ez vezet el biztos kalauzként oda a pesti 
temetőbe, ahol elhaló porai nyugosznak; ebből fonjuk 
hervadatlan koszorúnkat a távolban domboruló sírjára.

Foganat Albert.

magvát a társulatnak. Ezen kívül az előttünk idegen 
hangzású Takács Mariskában örömünkre a multkoii 
kedves Váradinét fedeztük fel, ki úgy játékával, mint 
kellemes megjelenésével mindig kivívta a közönség tet­
szését. Az ezen pár estvén már szerepelt uj tagok kö­
zül Benede k, F a r k a s Béla, Miklósi, Tukorai, 
Balogh Árpád, Völgyi Ilonka igen jó nevek a vi­
déki színészet terén.

A megnyitó előadáson Géczy István népszínműve 
„Az ördög mátkája“ ment. A darab nem áll azon 
a színvonalon, melyen a szerző korábbi darabjai, de 
azért sok drámai erő van benne és nyelvezete jóizü, 
magyaros. A főbb szerepeket Bokody né, Takács Ma­
riska, Benedek, Völgyi Ilonka, Farkas lehetőleg kiak­
názták, ámbár a népies darabok úgy látszik most sem 
képezik a társulat erős oldalát. Tukorai szerepe már 
magában túlzott és ezt a tagadhatatlanul sok komikai 
érrel és alakitó tehetséggel felruházott Tukorai még 
jobban túlozta, és ebben hű segítő társa volt Miklósi. 
A közönség különben, mely habár szép számmal jelent 
is meg, de a néző teret teljesen meg nem töltötte, jól 
fogadta úgy a darabot, mint a szereplőket és ez utób­
biak játékát sürtt és rokonszenves tapsokkal jutalmazta.

Ünnep másod napján Jókai érdekes és szép szín­
müve „Az arany ember“ ment és az összevágó, jó 
előadás nagyobb közönséget érdemelt volna. Tímár Mi­
hályt, az arany embert, Farkas Béla játszotta. Szép 
hangja, rokonszenves megjelenése van, de játéka kissé 
hideg, a drámai jelenetekben azonban némileg beleme­
legedett és tisztességes sikert és zajos tapsokat aratott.

A darab tele van jó alakokkal és ezeket az egyes 
szereplők ki is aknázták. Igen jó volt Károlyi né. 
mint Terézia, a Senki szigetnek sokat szenvedett úr­
nője, végtelen kedves Takács Mariska Noémi külön­
ben is kedves szerepében. Valóságos kabinetalak Bo­
kody a felfuvalkodott, házsártos gabonakereskedő rö­
vid szerepében. Bokody né, a szívtelen és büszke, 
megtörni még bukásában sem tudó Atlmlia, ki szere­
pének minden egyes kis részét a tőle megszokott 
gonddal játszotta meg, sőt még arra is volt gondja, hogy 
hajdisze az akkori kornak, melyben a darab játszik, 
megfelelő legyen. Játékával sok és megérdemlett tapsot, 
kihívást aratott. Kristyán Tódort, ezt a romlott, el- 
züllött alakot, Benedek mutatta be és pedig nagyon 
találóan. Ő nagy nyereség a társulatnak, értelmes^ 
rutinirt szülész, játéka könnyed és öntudatos, látszik, 
hogy szerepét nem csak megtanulta, de tanulmányozta 
is és a lehető legjobbat nyújtotta. Igen jól játszott 
Völgyi Ilonka is mindvégig és a mi egy színésznőnél 
épen nem utolsó tehetség, megmutatta, hogy ízletesen 
tud öltözködni is. A kisebb szerepeket jól töltötték be 
Balogh, Tukorai, Miklósi, Bombái, Völgyi, 
ámbár az első egy kissé merev, no de ezt most egy­
előre tudjuk be szerepének. Laky Eugenia teljesen 
elejtette Zsófia különben pompás szerepét.

Az előadást megelőzőleg egy csinos allegorikus kép­
let emlékeztetett április 11 -ének legújabb jelen­
tőségére. A színpadon csoportosított társulati tagok 
elénekelték a Hymn üst, a háttérben pedig feltűnt Ő 
Felsége a király és királyné alakja, körülöttük amo- 
rettekkel, felettük Magyarország nemtőjével. A királyt 
pompásan sikerült maszkban Károlyi, a királynét 
Bokody né személyesítette. A közönség perczekig 
zugó tapsokkal adózott a sikerült képletnek.

Kedden Szigligeti régi jó vígjátékéban „Liliomfi 
és Szellemi i“-ben Bokody, Benedek, Farkas, 
Balogh, Takács Mariska, Károlyiné, Völgyi Ilonka sze­
reztek derült estvét a nem nagyszámú közönségnek.

És most egy pár általános, jóakaratu megjegyzést 
koczkáztatunk.

Miután Nagy-Enyed közönsége nincsen éjjeli életre 
berendezkedve, arra kérjük Bokodyt, hogy vagy tegye 
az előadások kezdetét egy fél órával előbbre, vagy ha 
ezt nem teszi, akkor az előadást kezdesse meg pont 
8 órakor, mert ha ezt betartja, akkor egy pár előadás 
után a közönség — saját érdekében — hozzá szokik 
a pontossághoz s nem kerülünk 11—V2I2 órakor 
haza a színházból. Figyelmébe ajánljuk továbbá a néző­
tér világítását. Ne vegyen példát a város utczáiu ész­
lelhető úgynevezett világításról, mert a nézőtér 
jelenlegi világítása egyszerűen botrányos, olyan sötét­
ség vau, hogy a szinlapot nem lehet elolvasni, különö­
sen ha ez még színes papírra is van nyomva, ami 
magában is szemrontó.

Levelezés.
Műkedvelői előadás.

Abrudbánya, 1898. április 5-én.
A Boér Béla polgármester, elnök vezetése mellett 

ujonan alakult „Ab rúd bányai Műkedvelő- 
Társaság“ f. hó 3-án este mutatta be magát elő­
ször a „Detonata“ vendéglő dísztermében.

Gerő Károlynak „A próbaházasság“ czimü 3 
felvonásos vig színmüve került szilire. S ez álta­
lánosan ösmert kitűnő darab oly szépen, oly páratlan 
sikerrel adatott elő, hogy nemcsak a darabot általában, 
hanem annak minden jelenetét és felvonását valóságos 
gyönyörűség volt nézni.

Ezúttal a Műkedvelő-Társaságnak 15 rendes tagja 
játszott. Mindeiiik szépen és kiváló sikerrel. Komá­
rom)' Gyula (Szikora Márton) a fiatal kikapós férjet 
adta, ki vén felesége (Boér Gizi) mellett csak a pénz­
ért él. Igen jól játszott. Különösen jól sikerült a kup- 
léja, mit a közönség többször megtapsolt és uj rázott. 
Boér Gizi k. a. a vénasszony-szerelmest játszta. Ahhoz 
vagyunk már szokva, hogy Boér Gizi k. a. mindig jól 
játszik. Most azonban mégis jó játékát a lehető leg­
jobbra hatványozta.

Kauócz Gyuri őrmester (Ünnösy Károly) szintén 
otthonosan mutatta be magát szerepében. Meglátszott 
minden mozdulatán s szóhangsúlyán, hogy tartalékos 
hadnagy, mert igen élethűen tudta bemutatni a hetyke 
őrmestert. Birike (Képes Mariska), Ivanócz Gyuri 
testvére, a naiv kis lányt játszta. Elragadó volt nézni 
bájos játékát. A legkisebb jelenetében sem feledkezett 
meg arról, hogy főszerepet játszik. Kedvességgel, édes 
naivsággal játszott, úgy, hogy annál jobban műkedvelő 
nem játszhatta volna ezt a szerepet. Különösen szép 
és kedves volt éneke. Szépek és kedvesek a nótái, 
énekei, mikért meg-megujuló zugó tapssal jutalmazta a 
hálás közönség és amire találóan illett „István bácsi“ 
ama mondása: „Eszem azt a pacsirta kis szádat..“ 
Medzuy János (Hajdú Bokor Bérezi) a folyton za­
varban lévő, ide-oda kapkodó könnyelmű fiatal embert 
adta. Nehéz szerepe volt, de könnyen és szépen oldotta 
meg. Bedő Árpád (Hajdú Bokor István) és felesége 
Zsuzsánna (W inkier Jánosáé) műkedvelőktől alig is 
várható meglepő sikerrel játszták az együgyű jó öre­
geket. Különösen Winlderné. Élethűen, beletalálóan 
mutatta be a jólelkü öreg paraszt nénit. Patouai Bódog 
mészáros (Pongrácz Dénes) jól sikerült énekével 
aratott tapsot. Játéka is azonban a Sturm Mihályé- 
val (Rákóczi Alajos) egyenlően kitűnő volt. Pongrácz 
Dénesné (Czira Klári) is kiváló sikerrel játszott. Sági 
Julcsa kisasszony (Képes Erzsiké) nem különben. Itend- 
ki vül csinos és ügyes mozdulatai voltak a színpadon. 
Csengő-bongó édes szavai pedig végtelen kellemesen 
hatnak a közönségre. Bátor és elegáns föllépése bájo- 
lóau megnyerő. Czili néni (Szabó Rózsika) is igen ked­
vesen játszott. Rövid szerepüket Szabó Annuska (egy 
dada), Winkler János (egy káplár), Eszéky János 
(egy levélhordó és egy pinezér) kifogástalanul adták 
elő. Általában, mint emlitém, mindenik szereplő igen 
szépen és nagyon jól játszott. Úgy, hogy ez az elő­
adás a páratlanok párja.

Ezzel befejeztem volna referálásom, de meg kell még 
annyit jegyezzek eseményképpen, hogy a katonatiszti 
kar őrnagyi parancsra a darabban levő K 0 s - 
sut h-kuplé miatt nem vett részt az előadáson. Előadás 
után azonban a tánczvigalomra nagyobb része megje­
lent. A tánczmulatságnak éjfélkor, a vigadó mulatság­
nak pedig reggel hat órakor szakadt vége.

Tollagl.

Vegyes hírek.
— Kérjük t, olvasóinkat hátralékos előfizeté­

seik gyors beküldésére.

— Templomban. Husvét vasárnapján az ev. ref. 
templomban az igazi áhitat szárnyán szállt a daloskor 
női karának ajkairól az egek Urához a dal; a könyör­
gés előtt és után igen szép értelmezéssel és kifejezés­
sel hangzott a jól betanult Schubert „írná“-ja és Heim 
„Isten szerelme“ czimü egyházi dala a kedves csen­
gésű női hangokon. Az orgonakiséretet Veress Gábor 
szolgáltatta. Össze vágóan szép volt, kedves volt. Hus­
vét hétfőjén a lutheránusok templomában lepte meg 
igen kedvesen az áhitatos hallgatóságot Gerger Máivin, 
főkép a közép registerekben, behizelgően kedves inezzo- 
sopránjá-val, és Lázár Málcsi hatalmasan tömör tiszta 
csengésű magas alt-jával; a Schubert „Lobgesang“ 
— dicsének — czimü duo-ját énekelték Tilmann 
Mariska ügyes orgonakisércte mellett. Dicséret érte 
mindnyájuknak. Ugyanez nap a szabadságharcz ötven­
éves országos ünnepe alkalmából tartott isteni tiszte­
leten a róni. kath. templomban N. N. színésznő — 
Bokody társulatának tagja — énekelt orgonakiséret- 
tel egyházi dalokat szépen iskolázott hangjával.

— Gróf Majláth Gusztáv erdélyi római kath. 
püspök e hó 12-én Gyulafehérvárról Rómába uta­
zott. A püspök huzamosabb időt fog az örök városban 
tölteni, mert felszenteltetése óta ez az első alkalom, 
hogy a kath. egyház fejét székvárosában meglátogat­
hatja.

— Gyula napja. Nagy-Enyed város érdemekben 
gazdag polgármesterét Kovács Gyulát névnapja alkal-
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30. szám. ö z é r d e k.
Illából f. hó 12-én a városi tisztikar és képviselőtestü­
let számos tagja kereste fel, hogy őszinte szeletelőket 
tolmácsolják városunk első tisztviselőjének. A megje­
lentek nevében Sándor Jenő I. tanácsos üdvözölte a 
polgármestert, ki is szép beszédben köszönte meg a 
jó kiváltatokat.

— Halálozás. Egy köztiszteletben álló, a haza és 
vármegyénk szolgálatában sok érdemet szerzett fértiu 
hunyta 1c ismét szemeit. Fogynak, pusztulnak a vármegye 
régi, derek fiai, kik közé tartozott Köblös Miklós is. 
Jövő számunkban bővebben visszatérünk a vármegyén­
ket is közelebbről érintő gyászesetre. A család a követ­
kező gyászjelentést adta ki:

Alolirottak a legmélyebb fájdalommal tudatják a sze­
lein térj, édes apa, testvér, após, nagyapa, illetőleg 
nagybátyjuknak nagyváradi Köblös Miklós Alsófehér- 
varmegye nyugalmazott főszolgabírójának hosszas szen­
vedés után, életének titi-ik évében folyó április hó 11-én 
történt csendes kimúltál A megboldogultnak földi marad­
ványai í. hó 13-án d. u. 3 órakor a halottas háznál 
tartandó ev. ref. vallás szerinti gyászszertartás után 
Nagy-Enyedre fognak szállíttatni s ott f. hó 14-én d. 
ti. 4 órakor a családi sírboltban ölük nyugalomra helyez­
tetni. Magyar-Igen, 1898. április hó 11-én. Nagyváradi 
Köblös Miklósné szül. r. Rétsey Ágnes, mint özvegye. 
Köblös Dezső, Köblös Jolán, Köblös Janka, Köblös 
Erzsi, Köblös Mária, Köblös Czeczilia mint gyermekei. 
Nagyklopotivai Pogány György ny. főispán, mint test­
vér; Pogány János, Pogány Károly, Pogány Ida férj. 
Bodor Jáuosné, Török Bertalan, Csongrády Gizella, 
fodor Zoltán, Pogány Béla, Pogány Árpád mintunoka- 
öcscsei és unokahugai, valamint ezek családjai. Dr. 
Dobozy Vilmos mint vő. Dobozy Piroska mint unoka. 
Köblös Dez.sőné szül. h. Gál Róza mint menye.

Halálos veszedelemből menekült majdnem 
csoda által ünnep másod napján Félsz eghy Sándor 
anyakönyvi íelügyelő és neje. Szinielőadásra hajtattak 
és mikor a vasuti-uteza sarkán befordultak, egy ész 
nélkül hajtó és égő lámpával el nem látott bérkocsi 
teljes erővel ment neki fogatuknak s csak egy haj­
szálon mult, hogy a kocsi rudja Felszeghy fejébe nem 
fúródott, igy csak fogatjuk rongálódott meg nagymér­
tékben és egy halálos ijedelem árán menekültek. Szük- 
séges-e ezen esetből kifolyólag a rendőrséget bizonyos 
kötelességekre figyelmeztetni ? Azt hisszük, igen. Gon­
doskodjék arról, hogy az utczák fordulója világítva 
legyen, tiltsa el a fordulóknál a sebes hajtást, szigo­
rúan követelje meg, hogy estve a kocsilámpák felgyuj- 
tassanak, és mindenek felett legyen gondja arra, hogy 
ez iránybani esetleges intézkedései be is tartassa­
nak, mert hát az ember-élet Nagy-Enyeden sem 
olcsó ám !

— Házasság. Klein Samu nagyenyedi kir. járás- 
hirósági tisztviselő e hó 12-én vette nőül Kacsavovszki 
Rózát, özv. Kacsarovszky Fereuczné kedves leányát, 
Erzsébetvároson.

— Esküvő. Ifj. Polonyi Domokos fiatal iparos f. hó 
11-én tartotta esküvőjét Vass Erzsi kisasszouynyal, Vass 
Márton iparos polgártársunk szép leányával, Nagy- 
Enyeden.

— Eljegyzés. Tartler István marosujvári fiatal 
kereskedő a napokban eljegyezte Gulácsy Zefi kis­
asszonyt, Guláesy József ohábai körjegyző szép leányát- 
Ohábán.

— Az orsz. dijnokegylet és nyugdíjintézet
nagyenyedi tagjai 1898. évi május hó 1-én a sétatéri 
fedett tánczhelyiségben a fennti egylet s ennek Nagy- 
Enyeden alakítandó tiókegylete alapjai javára műsoros 
zártkörű majálist rendeznek a következő műsorral: 1. 
Magyar népdalok, Huber Károlyiéi, énekli a tanitó- 
képző-intézet ifjúsági dalkara. 2. Chopin : „Fantasie 
Impromtu“, zongorán játsza Folyovich Aunuska k. a. 
3 J. Haydn: „Largo“, vonós négyes, játszák Kekel Jó­
zsef, Győrfv Pál, Farkas Lajos és Diószeghy Lajos ké- 
pezdész urak. 4. „Őszi dal“, duett, éneklik Geiger 
Malvin kisasszony és Kekel József ur, zongorán kiséri 
. . . 5. Tilinkó-szóló, játsza Kiss Lajos p. ü. számellenőr 
ur. 0. Monolog, előadja Dunay Jenő p. ü. ig. dijnok. 7. 
Induló, előadja a tanítóképző-intézet inagánzenekara- 
A rendező bizottság, 52 védnök anyagi és erkölcsi tá­
mogatása mellett, Komáromi Sándor vármegyei 
dijnok elnöklete alatt megalakult, s mindent elkövet a 
siker érdekében. Magunk részéről melegen ajánljuk a 
nemzet napszámosainak ezen becsülendő mozgalmát a 
közönség figyelmébe és jó indulatába.

— Szőlősgazdáink figyelmébe. Ez utón is felhív­
juk városunk és vidéke gazdaközönségének figyelmét arra 
az igen fontos és szőlőgazdasági tekintetben nagy hord­
erejű bemutatásra, mely e hó 17-é n — vasárnap — 
délután 4 órakor fog a helybeli vinczellér-kép ez de 
nagy udvarában megtartatni. Schottola Ernő ismert 
budapesti gépgyáros e napon fogja bemutatni uj per­
metezőjét, melylyel be akarja bizonyítani, hogy 
bármely kénegezés és permetezés, hogy jó legyen, nem 
feltétlenül involválja, hogy az sokba is kerüljön. Uj 
szerkezetű, saját találmányu permetezőjét fogja bemu­
tatni és annak alkalmazási módját megmagyarázni. Ez 
érdekes előadás megtekintésére és a különféle per­

metezők jósága között megejthető bírálat czéljából is 
kérjük gazdáinkat, nézzék meg a kérdéses napon a 
vinczellér-képezdében a bemutatást, vegyenek azon 
minél számosabban részt és győződjenek meg szemé­
lyesen arról, hogy Schottola uj permetezője minő 
újabb, hasznos haladást jelez e téren. Az eredményt 
lapunkban, annak idején, közölni fogjuk.

— Április 11-ike Balázsfalván. A magyarság 
ezen kis szigetén is kegyelettel ünnepelte meg a haza­
fiasán érző polgárság április 11-ének ötvenedik évfordu­
lóját ; az. ev. ref. és izr. felekezetek templomaiban hála­
ndó isteni tiszteletet tartottak, melyen hivatalok és magyar 
jellegű intézetek és egyletek testületileg jelentek meg 
s a magyar közönség is nagy számban volt képviselve. 
Az izraelita rabbi szép, hazafias szellemű magyar beszé­
det mondott. Igen feltűnő volt, hogy a románság e 
napon épt'n úgy viselte magát, mintha nem is Magyar- 
országon volna mintha az ezelőtt 50 évvel szentesített, 
a szabadság, egyenlőség és testvériesség szent igéit hir­
dető törvényeknek áldásait nem egyformán élvezné a 
a haza többi fiaival s mintha nem is ezen törvények­
nek köszönné szabadságát.

— Halálozás. Aibisi Bőd Károly székelyudvarhelyi 
ref. kollégiumi tanár, mint a néhainak fia, felesége 
görgény-szent-imrei Borbély Etel mint menye és gyer­
mekei mint unokák; albisi Bőd Sándor szatmári ref. 
főgiinuáziurai tanár mint fia, felesége Sárkány Berta 
mint menye és gyermekeik mint unokák, maguk, vala­
mint a többi közeli és távoli rokonok nevében is a 
pótolhatatlan veszteségtől lesújtva, a szív legmélyebb 
fájdalmával jelentik, hogy az imádásig szeretett és 
örökre feledhetetlen legjobb és leggondosabb édes 
atya, a drága após és nagyatya, a jószivü nagybátya 
és hű rokon Albisi legidősebb Bőd Sándor, 
a vajda-szent-iváni református egyházközség 51 évig 
rendes és 6 év óta nyugalomba vonult buzgó papja, 
hű pásztora, áldásos életének 82-ik évében, végső 
elgyengülés miatt, 1898. ápril hó 5-ik napján délután 
4 órakor bevégezte földi pályáját. Temetése 1898. 
április 7-én volt a református szertartás szerint és a 
vajda-szent-iváni reformátusok temetőjében helyezték 
végső nyugalomra. Legyen áldott az igaznak emlékezete!

— Öngyilkosság. A tövisi pályaudvar közelében 
f. hó 8-án Mons Péter vasúti pályamunkás öngyilkos- 
sági szándékból a robogó vonat elé vetette magát, 
azonban a szerencsétlen nem halt meg rögtön, hanem 
az enyedi megyei kórházba szállíttatott be, hol később 
iszonyú kínok között balt meg.

— A Zenélő Magyarország zongora-zenemű- 
folyóival április 1-i Vll-dik füzete következő ér­
dekes zenemű-újdonságokat közli: I. B u d a y István 
szép uj Kossuth nótáját, „Iíizöldült már Kossuth Lajos 
sirhalma“, Kossuth halálozása 4-dik évfordulójára. II. 
Lili eke Pál „Csókodért hévül szivem egyedül“ 
Dalkeringőt. III. S o u s a J. „Washingtoni posta“ indulót. 
Schumann R. „Vándordal“ poetikus szép szalon- 
darabját. Évente 24 hasonló gazdag tartalmú füzet 
10—10 oldal hangjegy tartalommaf a legjobban meg­
választott kiváló sikerű zenemű-újdonságokból össze­
állítva 242 oldal tartalomért 4 frt, félévre 12 füzet 
120 oldal tartalomért 2 frt az előfizetés. Előfizethetni 
az ép most meginduló II. negyedévi folyamra a „Zenélő 
Magyarország“ kiadóhivatalában Budapest VI. 
Csengery-utcza 62a, hónán megismerésre mutatvány- 
füzetet. bárkinek ingyen és bérmentve küldnek.

Meteorologiai jelentés ápril 10-tól ápril 13-ig.
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3. oldal.

Sz. 597-1897. tkvi.

Árverési hirdetményi kivonat.
A vízaknai kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, 

hogy „Albina“ nagyszebeni takarék és hitel intézetnek Kohn Báni 
szül. Silbermán, illetve engedményesei Kohn Regina nagyszebeni la­
kos végrehajtatnak Georg Anna és társai végrehajtást szenvedők elleni 
184 frt 50 kr tőke követelés és jár. iránti végrehajtási ügyében a 
gyulafehérvári kir törvényszék kerületében a vízaknai kir. járásbíró­
ság területén levő Örményszékes község határán fekvő 522 és 629 
sz. tjkvben, az örménys/.ékesi 259 sz. tjkvhen 6. r. sz. 2637 hr. sz , 
1065 sz. tjkvhen A + 1—10 r. sz. 686, 762 3, 2284,2874 3, 3187, 
3207, 3208, 4396, 4610, 4611, 4689 1, 4756, 4767 hr. sz., 1064 s*. 
tjkvben A + 1. r. sz. 1332, 1333 hr sz., 261 sz. tjkvben A + 1 
r. sz. 683 1, 2860 2, 1043 sz. tjkvben A + 1. 2. r. sz 2874 2, 
4689 2, 4690 hr. sz., 262 sz. tjkvben A + 762 2 hr. sz, 378 sz. 
tjkvben A + 1-4 r. sz 1821 1, 3038 2, 3594 2, 4923 2 hr. sz., 
530 sz tjkvben A + 2. r. sz 4733, 4734 hr. sz., 522 sz. tjkvben 
A + 1. 2. r. sz 2880, 4262, 4263 hr. sz., sz örményszékesi 629 
sz. tjkvben A + 1. 2. 4. 5. 7-9 11 13. 14-17 r. sz. 535, 637, 
529. 1346 1, 1352 2, 1363, 2769 2, 2879 1, 3144, 3145 1, 3238 1, 
3419, 3420, 3421, 3422, 3755, 4319 2, 4236 1, 4642 1, 4809 2 ée 
4810 hr. sz. ingatlanoknak felerészére az árverést 593 frt 95 krban 
ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte és hogy a fennebb 
megjelölt ingatlanok az 1898. évi május hó 2-lk napjának d e. 9 
órája Örményszékes községházánál leendő megtartása nyilvános ár­
verésen a megállapított kikiáltási áron alól is el fognak adatni.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok beceárának 10% 
készpénzben, vagy az 1881. 60. t.-cz. 42. §-ában jelzett árfolyammal 
számított és az 1881. évi november 1-én 3333. sz. a. kelt igazság­
ügy miniszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a 
kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. 60. t.-cz. 170. §-a értelmé­
ben a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított 
szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

A kir. jbiróság mint tkvi hatóságtól.
Vízaknán, 1898. éri márczius hó 20-án.
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Szentmiklósl József,

kir. alj.-biró.

Wilhelm Ferencz gyógyszerész urnák Neunkirchen 
A.-Ausztria. Feltalálója az Antirheumatikus és 
Antiarhritikus vértisztitó teának, köszvény és 

rheumánál.
Midőn én a nyilvánosság elé lépek, csakis azért, 

történik, miután kötelességemnek tartom, Wilhelm 
gyógyszerész urnák Neunkirchenben legmélyebb 
küszönetemet kifejezni azon szolgálatokért, melye­
ket az. ő vértisztitó teája fájdalmas rheumatikus 
szenvedéseimben tett és hogy azokat, akik ettől 
a borzasztó szenvedéstől felkerestetnek, figyel­
messé tegyem. Nem vagyok képes azon öldöklő 
fájdalmakat leírni, melyeket már 3 év óta minden 
időváltozásnál tagjaimban éreztem, s melyektől sem 
gyógyszerek, sem a badeni (Bécs mellett) kén­
fürdők használata szabadított meg. Álmatlanul 
háuykodtain éjjelenkint ágyamban, étvágyam nap- 
ról-napra fogyott, ki nézésem szemlátomást^ osszab- 
bodott és egész testi erőm veszített. Négy heti 
használata után ezen teának fájdalmaimtól nem­
csak hogy megszabadultam s vagyok megszaba­
dítva, miután már hat hét óta nem iszom e teából, 
de egész testi hogylétem javult. Szoros meggyőződé­
sem, hogy mindenki, ki hasonló fájdalmakban szen­
ved és ezen tea használatához folyamodott, szint­
úgy fogja Wilhelm Ferencz urat áldani, mint én.

Őszinte nagyrabecsüléssel

Butschin-Streitfeld grófnő,
alezredes neje.
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Sz. 7518—897. bánya.

Hirdetmény.
A gyulafehérvári kir. törvényszék, mint bányáidróság 

közzé teszi, hogy dr. Pop Lőriucz ügyvéd által képvi­
selt Loboncz Miklós abrudbányai lakosnak Boér Béla 
igazgató által képviselt Korna felőli Szent József Po- 
jáua Lungu bányatársulat ellen 500 frt és járulékai 
iránti végrehajtási ügyében az árverést elrendelte.

Az árverési feltételek következők:
I. Árverés tárgyát képezi a korona felőli Szent Jó­

zsef Pojána Lungu bányatársulatnak a bkv. IV. k. V. 
rész 583. lapján bejegyzett Korna felőli u. kirniki 
Szent József Pojána Lungu védnevü gömbhatára: mely­
nek Korna községben a községházánál leendő eladására 
két határnap tűzetik ki és pedig az első 1898. évi jú­
nius hó 2-ik napjára, a második pedig 1898. évi julius 
hó 12-ik napjára, mindig (lelelőtt 10 őrára, oly kijelen­
téssel, hogy az első határnapon az ingatlanok csakis 
a becsáron, vagy azon felül, a második határnapon pe­
dig a becsáron alól is a legtöbbet Ígérőnek fog el­
adatni.

II. Az ingatlan kikiáltási ára 600 frt, vagyis a becsár.
III. Árverezni óhajtók — végrehajtató kivételével — 

kötelesek a becsári 10°/o, vagyis 60 frtot bánatpénzül 
készpénzben, vagy óvadékképes értékpapírokban a ki­
küldött kezeihez az árverés alkalmával letenni, vagy 
annak a bíróságnál bírói letétbe történt előleges el­
helyezéséről kiállított szabályszerű letéti elismervényt 
átszolgáltatni.

IV. Vásárló köteles a vételárat készpénzben 2 egyelő 
részletben és pedig az első részletet az árverés jogerőre 
emelkedésétől, számított 15 nap alatt, a másodikat pe­
dig ugyanonnan számított 30 nap alatt az árverés nap­
jától számított 5°/o-os kamatokkal együtt a gyulafehér­
vári m. kir. adóhivatalhoz befizetni; a bánatpénz a 
második részletbe számittatik be.

V. Az ingatlan utáni adókat és más terheket az ár­
verés napjától kezdve vásárló köteles hordozni, úgy az 
átruházási illetéket is.

V. Vásárló az árverés jogerőre jutásával az ingatlan



4. oldal. ___________________________

birtokába lép. a tulajdonjogot azonban csak a vételár 
teljes lefizetésével nyeri meg, mely esetben annak bá­
nya könyvi bekeblezése hivatalból tog eszközöltet ni.

VII. Amennyiben vevő az árverési feltételek bár­
melyik pbntjánák a kijelölt időben eleget nem tenne, 
a megvásárolt ingatlan a jelzálogos hitelezők bármelyi­
kének, vagy az adósnak kérelmére, a vevő veszély éie 
és költségére egyetlen határidő kitűzése mellett, újabb 
becsű nélkül, a becsi ion alól is újból el fog árverez­
te! ni és a legtöbbet Ígérőnek el fog adatni és a kése­
delmes vevő felelős leend mind a feleknek, mind a 
jelzálogos hitelezőknek az általa igéit és minden kárért.

Vili. a mennyiben jelzálogos hitelezők beleegyeznek, 
ezeknek követelése a vételárba betudható és azokat 
vevő a vételár erejéig a bíróság utalványozása szeiiut 
átvenni köteles.

Felhivatnak mindazok, kik habár külön éltesitést 
nem is vettek, magukat a nyilvánkönyvbeli bejegyzés 
által az eladandó ingatlanra jelzálogot nyerteknek vélik,

ö z é r d e 30 szám.

hogv azt az eladásig annál bizonyosabban bejelentsék, 
mivel elleneseiben csak maguknak tulajdoníthatják, 
ha a vételár felosztása az ő hirök nélkül fog megtörténni 
és ha e miatt, a mennyiben a vételár kiméi illetnék, ki 
fognak záratni.

Végül felhivatnak mindazon 
nem ezen bíróság székhelyen, 
laknak, hogy jogaiknak a véle 
megóvása végett e/en bíróság 
rendeljenek és az eladás előtt azoknak nevét, és laká­
sát bejelentsék, mivel elleneseiben azok részére, kik 
ezen bejelentést elmulasztják, az ők veszélyükre és költ­
ségekre hivatalból fog képviselő ki neveztet ni, kinek 
kezeihez a további kézbesítések eszközöltetni fognak.

Gyulafehérvári ki r. törvényszék bányabiróságának 
1897. deczember 31-én tartott ülésből.

jelzálogos hitelezők, kik 
vagy annak közelében 
ár felosztása alkalmával 
székhelyén meghízottat

Nemes Sámuel,
elnök.
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Papp Sándor,
jegyző.

1,000;000 .> korona
millió

nyerhető.
A 2-ik magy. királyi szab.

osztálysorsjáték 
50.000 nyereményének jegyzéke.

A játékterv 9. § szerint a leg- 
n agy ob nyeremény

1.000,000 _
Egy millió korona

A nyeremények következőleg vannak heoszt,vn.

Nyeremények: Korona:

1 á 600,000
1 400,000
1 200,000
2 100,000
1 90,000
1 80,000
1 70,000
2 ti 60,000
1 n 40,000
5 30,000
1 r 25,000
7 n 20,000
3 ti 15,000

31 n 10,000
67 n 5,000

3 rt 3,000
432 n 2,000
763 rt 1,000

1238 » 500
90 n 300

47350 T) 200, 170, 130
100, 80, 40 korona.

nyer. és 
jntilom

melyek hat osztályban kisorsoltalak.

A 2-ik magy. kir. szab.

osztálysorsjátékban
a sorsolási programúi szerint egy millió koronát, tehát hatalmas 
összegű készpénzt nyer a legnagyobb nyeremény a játékterv 9. §. 
szerint; ennélfogva ezen orztálysorsjáték nagyon előnyös nyerési 
esélyeket nyújt; és pedig

100.000 50.000
eredeti sorsjegy pénznyereményt.

A sorsjegyek felének nyernie kell. Az összes 50.000 nyere­
mény a mellette álló jegyzékben fel van sorolva és a kormány ellen­
őrzése mellett hat egymásután következő rövid időközben kisorsol- 
tatik, midőn s a nyert összeg a szerencsés nyerőnek készpénzben 
kifizettetik

Eredeti sorsjegyeket következő eredeti áron adunk el:
Egész eredeti sorsjegy fi fit — kr.
Fél ,1 «. n 3 „ „

Negyed „ „ 1 „ 50 „
Nyolczad „ „ — „ 75 „
Az összegnek postautalványon való vétele után azonnal meg­

küldjük a rendes eredeti sorsjegyet az első húzásban! érvény nyel. 
Kívánatra utánvéttel is küldjük a sorsjegyeket.

Minden sorsjegy küldeményhez az eredeti huzási progi aminot is 
megküldjük és minden húzás után vevőink azonnal megkapják az 
eredeti huzási lajstromot

Gyakran ezreseket koczkáztatnak merész vállalatokba, amidőn 
a kilátásba helyezett nyeremény nagyon kérdéses. Ennélfogva kocz- 
káztassunk egy sorsjegy vételével^aránylag oly csekély összeget, amely 
által hirtelen nagy tőkét nyerhetünk.

Sorsjegykészletünk nagyon csekély és gyorsan elfogyhat, tehát 
ajánljuk, hogy a rendelménynyel ne késsünk és kérjük azokat lehe­
tőleg azonnal, azonban mindenesetre

legkésőbb f. évi április 25-ig Miiül Milton.

Fehér Lajos és társa
a m. k. szab. ősziéiysorsjáték ioclárusítói.

BUDAPEST,
Gr izei la-tér* 5-ik szám. %

zivattyukat
házi, ipari, mezőgazdasági, építkezési 
és egyéb nyilvános czélokra kéz-, jár­

gány- és erőhajtásra,

llBIBllSOk

üzfecsk endőket
városi, községi, gazdasági és gyári 
tűzoltóságoknak,

BIBI,
templomok, iskolák stb. részére.

Bűzmentesen működő pöczegödör-tisztitó készülékeket, utczai öntöző kocsikat, sárkaparókat
-------készít é s aj ánl a -----------------------

Budapesti Szivattyú- és Gépgyár
Részvénytársaság (ezelőtt WALSER FERENCZ)

Budapest, VI., Külső Váczi-ut 45. 1378 11—40

Árjegyzékek és költségvetések ingyen és bérmentve.
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\ nasyenyedl

Könyvnyomda és Papirárugyár
részvénytársaság

üzleti irodájában

elárusító nőnek
felvétetik egy leány vagy özvegy, ki egy­
szersmind a könnyebb irodai teendők elvég­
zésére is képes s némi jártassága az üzleti 
levelezésben is van.

Az állomás május 1-én, esetleg azonnal 
elfoglalható.

Tudakozódások a fenti tízéghez intézendők.

&

Telegdy Imre órás és ékszerész Nagy-Enyeden
«•« - ' --------------- -------------------------------- 1

Van szerencsém

d
o■O03 ira- és ébzerlzleieim H

2L
CD

CG
CL

c
LU a n é. közönség b. figyelmét felhívni.

<■<

31
CD

ö>cd Raktáron tartok fali-, zsebórákat
ISI és mindenféle ékszereket, úgyszintén ©•

£>.60
CDL- cliinai ezüst árukat. CO

CD-
M
CO Javításokat gyorsan, pontosan és CO

CD-•03 mérsékelt áron eszköz lök. X-coM
-03

CO
Uj óráknál 2 évig, javításoknál 1

CD

CD-
*CÖL.•o évig jótállást vállalok. ISI

03L Ékszereim a fémjelző hivatal hitele- ©
CGE sitésével vannak ellátva. *<
m

TSO)03 Kiváló tisztelettel *<
CDG.
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1- Telegdy Imre

órás és ékszerész
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Telegdy Imre órás és ékszerész Nagy-Enyeden

Egyedül valódi

balzsamot
(Tinctura balsamiea)

nagyban és kicsinyben csakis

THIERRY A.
gyógyszerész

Pregrada, Bohits mellett
hatóságilag engedélyezett és 

törvényesen bejegyzett

balzsam-gyára szállít.
Valódi csak ezzel a kereske­
delmi törvényszék bejegyezte

zöld védőjegy gyei.
Balzsamom teljes csomagolása a minták tör­

vényes védelmében van.
A legrégibb, leghatásosabb, legolcsóbb és legjobb népies 
b#zi*ter mell- és tüdőfájdalmak, köhögés, köpet, gyomorgörcs 
étvágyhiány, rósz iz, roszszagu lehelet, fel böfögés gyomorégés, 
felfúvódás sat ellen úgy belsőleg, mint külsőleg, alkalmazható, 
fogfájás, szá; rothad ás, fagydaganatok, égési sebek sat. ellen. 
A hol nincsen raktár, ott közvetetlenül rendeljünk ezen a elmen: 
in die Bal: amfabrlk des Apothekers A. Thierry in Pregrada 
, bei ilohltsch.
at Magyar ország és Ausztria bármely postaállomására ládával 

együtt portómentesen küldve:
12 kis vagy « duplaüveggel............................ 4 korona

rj n n  13 „
Bosznia és Hercegovinába SO krral drágább. 

Hamisítókat és utánzókat, valamint hamisított gyártmányok 
árusítóit a vedöjegytörvény szigorúan üldözi.

{Tch DIENl
Hogy minden tévedés 

elkerülve legyen, 
ezentúl ezen hatósá­
gilag bejegyzett védő­
jegyet használom.

ScMzengcl-ÄpoMe Egyedül valódi

Százlevelű 
rózsakenőcs

((Balsamsalbe ei rosa centllollt)
A. jelenben a legerősebben 

ható kenőcs.
desATHlERRYin Na^ “ti8„zcPtika8 .4é*ékeDRETSAHá van. Kitünően meggátolja » 

rnc-UKHUM gyuiadAst. Bármely régi külső 
bajnál és sebnél határozott credménynyel van, 
legalább is javulást és a fájdalmak enyhülését 

idézi elő.
Két adagnál kevesebbet nem küldenek s a siéjjelküldéet csakis 

elöleges fizetés vagy utánvéttel eszközük. 2 tégely ára 
bérmeutesen küldve és már betudva a s’állitólevél és csomago­

lásával 3 korona 40 fillér.
Óvakodjanak hatás nélkül való hamisítások vásárlásától és jól 
tessék ügyelni, hogy minden tégelyen heégetve legyen a fent 
látható védöjeiry és a cég elme: „Schutzengel-Apotheke dee 
A. Thierry in Pregrada.“ Minden tégely használati utasításba 
van csomagolva. Hzázlevelü rózsa-kenőcsöm hamisítóit és 
utánzóit a védöjegytörvény értelmében törvényesen és sslgoruaa 

üldözöm, valamint a hamisítványok terjesztőit is.
A hol nincsen raktár, ott közvetetlenül rendeljünk ezen a 
elmen: Ab die Schutzengel-Apotheke end Balssmfabiik AM 

A. Thierry fa Pregrada bei Bohl tech.
A azéJj elküldés csakis elöleges fizetés vagy atáavéttol 

eszközöltetik. .
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